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EVROPSKÁ 
KOMISE  

V Bruselu dne XXX  

D110957/01 

[…](2025) XXX draft 

ANNEX 

 

PŘÍLOHA 

[…] 

nařízení Komise (EU) .../..., 

kterým se mění nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 1223/2009, pokud jde o 

použití látek Benzyl Salicylate, Triphenyl Phosphate, Ammonium Silver Zinc 

Aluminium Silicate, hliník, soli zinku rozpustné ve vodě, acetylovaný vetiverový olej, 

Citral, HC Blue No. 18, HC Red No. 18, HC Yellow No. 16, Hydroxypropyl-p-

phenylenediamine a jeho dihydrochloridová sůl a DHHB v kosmetických přípravcích 
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PŘÍLOHA  

Přílohy II, III, V a VI nařízení (ES) č. 1223/2009 se mění takto: 

1) příloha II se mění takto: 

a) položka 1597 se nahrazuje tímto: 

 

Referenční číslo 

Identifikace látky 

 

Chemický název/INN 
Číslo CAS Číslo ES 

a b c d 

„1597 

Stříbro-zinečnatý zeolit s výjimkou stříbro-zinečnatého 

zeolitu za podmínek stanovených v položce ... [Úřad 

pro publikace: vložte prosím číslo položky stanovené v 

této příloze v bodě 3, kterým se do přílohy V doplňuje 

stříbro-zinečnatý zeolit ] v příloze V 

130328-20-0 603-404-0“ 

 

b) doplňuje se nová položka, která zní: 

 

Referenční číslo 

Identifikace látky 

 

Chemický název/INN 
Číslo CAS Číslo ES 

a b c d 

„…[Úřad pro publikace: 

nahraďte prosím dalším číslem v 

pořadí] 

Trifenylfosfát (*) 115-86-6 204-112-2 

 

(*) Ode dne 1. ledna 2027 nesmí být na trh Unie uváděny kosmetické přípravky, které obsahují trifenylfosfát a nejsou v souladu s uvedenými omezeními. Ode dne 

1. července 2028 nesmí být na trh Unie dodávány kosmetické přípravky, které obsahují trifenylfosfát a nejsou v souladu s uvedenými podmínkami.“; 
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2) příloha III se mění takto: 

a) položky 24, 70 a 75 se nahrazují tímto: 

Referenč

ní číslo 

Identifikace látky Omezení 

Znění 

podmínek 

použití a 

upozornění 

Chemický 

název/INN 

Název v 

seznamu přísad 

podle společné 

nomenklatury 

Číslo CAS 
Číslo ES 

 

Druh výrobku, části 

těla 

Nejvyšší 

koncentrace v 

přípravku 

připraveném k 

použití 

Jiné 

a b c d e f g h i 

„24 

Soli zinku 

rozpustné ve 

vodě s 

výjimkou 4-

hydroxybenzen

sulfonátu 

zinečnatého 

(položka 25 

přílohy III)(**) 

Zinc Acetate 

 

Zinc Chloride  

 

Zinc Gluconate 

 

Zinc Glutamate 

 

Zinc Citrate 

 

Zinc Sulphate 

 

557-34-6 / 

5970-45-6 

 

7646-85-7  

 

4468-02-4 

 

1949-15-1 

 

546-46-3 

 

7733-02-0 / 

7446-19-7 / 

7446-20-0 

209-170-2 / 

– 

 

231-592-0 

 

224-736-9 

 

– 

 

208-901-2 

 

231-793-3 

 

a) Zubní pasta 

určená pro uživatele 

starší 1 roku 

 

b) Zubní pasta 

určená pro děti ve 

věku od 6 měsíců do 

1 roku 

 

c) Ústní voda určená 

pro uživatele starší 6 

let 

 

d) Jiné přípravky 

a) 1 % (jako 

zinek) 

 

 

b) 0,72 % (jako 

zinek) 

 

 

c) 0,1 % (jako 

zinek) 

 

d) 1 % (jako 

zinek)“ 

 

  

„70 
3,7-

Dimethylokta-

Citral 

 

5392-40-5 

 

226-394-6 

 

a) Přípravky na 

líčení rtů, rtěnky, 

a) 0,11 % 

 

Přítomnost 

látky nebo 
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2,6-dienal (**) 

 

(E)-3,7-

Dimethylokta-

2,6-dienal 

(***) 

 

(Z)-3,7-

Dimethylokta-

2,6-dienal 

(***)  

Geranial 

 

Neral 

141-27-5 

 

106-26-3  

205-476-5 

 

203-379-2  

balzámy na rty 

 

b) Deodoranty a 

antiperspiranty 

 

c) Přípravky na oči, 

obličejové make-upy 

a odstraňovače 

make-upu 

 

d) Vonné přípravky 

(vodně-alkoholické a 

jiné než vodně-

alkoholické, ve spreji 

a jiné než ve spreji) 

 

e) Přípravky na kůži, 

které se neoplachují 

(s výjimkou 

přípravků na rty, 

deodorantů a 

antiperspirantů, 

vonných přípravků, 

přípravků na oči, 

obličejových make-

upů a odstraňovačů 

make-upu) a 

přípravků na nehty 

 

f) Přípravky pro 

 

 

b) 0,032 % 

 

 

 

c) 0,65 % 

 

 

 

 

 

d) 0,6 % 

 

 

 

 

 

e) 0,15 % 

 

 

 

f) 0,35 % 

 

 

 

g) 1,2 % 

 

 

 

látek musí být 

vyznačena v 

seznamu 

přísad podle 

čl. 19 odst. 1 

písm. g) jako 

„Citral“, 

pokud 

koncentrace 

této látky nebo 

látek 

překračuje:  

– 0,001 % 

v přípravcích, 

které se 

neoplachují, 

– 0,01 % 

v přípravcích, 

které se 

oplachují.“ 
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ústní hygienu 

 

g) Přípravky na 

vlasy, které se 

neoplachují 

 

h) Přípravky na kůži 

a na vlasy, které se 

oplachují 

 

i) Přípravky, které se 

neoplachují, pro 

anogenitální oblast 

(dětské ubrousky a 

intimní ubrousky) 

h) 1,2 % 

 

 

i) 0,063 %  

 

„75 

Fenylmethylest

er kyseliny 2-

hydroxybenzo

ové (**) 

Benzyl 

Salicylate  
118-58-1 204-262-9 

a) Vonné přípravky 

(vodně-alkoholické a 

jiné než vodně-

alkoholické, ve spreji 

a jiné než ve spreji) 

 

b) Přípravky na kůži 

a vlasy, které se 

oplachují (kromě 

sprchových gelů)  

 

c) Sprchové gely 

 

d) Přípravky na kůži 

a vlasy, které se 

a) 4 % 

 

 

 

 

b) 0,5 % 

 

 

 

 

c) 1,3 % 

 

 

d) 0,5 % 

 

Přítomnost 

látky musí být 

vyznačena v 

seznamu 

přísad podle 

čl. 19 odst. 1 

písm. g), 

pokud její 

koncentrace 

překračuje:  

– 0,001 % 

v přípravcích, 

které se 

neoplachují,  

– 0,01 % 
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neoplachují (jiné než 

sprejové/aerosolové) 

(kromě tělových 

mlék)  

 

e) Přípravky na 

vlasy, které se 

neoplachují 

(sprejové/aerosolové

) 

 

f) Tělová mléka 

 

g) Obličejové make-

upy a odstraňovače 

make-upu  

 

h) Přípravky pro 

ústní hygienu  

 

i) Deodorantové 

přípravky 

(sprejové/aerosolové

) 

 

 

 

 

 

 

e) 0,5 % 

 

 

f) 0,7 % 

 

 

g) 0,2 % 

 

 

 

h) 0,004 % 

 

i) 0,91 % 

v přípravcích, 

které se 

oplachují.“ 

 

b) doplňují se nové položky, které znějí:  
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Referenč

ní číslo 

Identifikace látky Omezení 

Znění 

podmínek 

použití a 

upozornění 

Chemický 

název/INN 

Název v 

seznamu 

přísad podle 

společné 

nomenklatur

y 

Číslo CAS 
Číslo ES 

 

Druh výrobku, 

části těla 

Nejvyšší 

koncentrace v 

přípravku 

připraveném k 

použití 

Jiné 

a b c d e f g h i 

„…[Úřad 

pro 

publikace

: 

nahraďte 

prosím 

dalším 

číslem v 

pořadí] 

Přísady 

obsahující hliník  

s výjimkou těch, 

které jsou 

uvedeny v 

položkách 34, 50, 

189, 190 a 192 v 

příloze III, v 

položkách 

117, 118, 119, 

121, 131, 150 v 

příloze IV, v 

položce … [Úřad 

pro publikace: 

vložte prosím 

číslo položky v 

příloze V, která je 

zavedena v bodě 

3 PŘÍLOHY této 

předlohy nařízení 

   

a) Neaerosolové 

antiperspiranty 

nebo deodoranty 

b) Aerosolové 

antiperspiranty 

nebo deodoranty 

c) Zubní pasta 

d) Přípravky na rty 

e) Přípravky na 

tělo a obličej, 

které se oplachují 

f) Tuhé mýdlo 

g) Přípravky na 

vlasy, které se 

oplachují 

h) Přípravky na 

vlasy, které se 

neoplachují, jež 

a) 7,73 % (jako Al) 

 

b) 3,24 % (jako Al) 

 

c) 3,18 % (jako Al) 

 

d) 14,62 % (jako 

Al) 

 

e) 0,89 % (jako Al) 

 

f) 4 % (jako AI) 

 

g) 7,14 % (jako Al) 

 

Pro q): 

Nepoužívat 

v přípravcích 

na ochranu 

proti 

slunečnímu 

záření, jež 

mohou vést 

k expozici 

plic 

konečného 

uživatele při 

vdechování. 

Pro r): 

Uchovávejte 

pudr z 

dosahu nosu 

a úst dětí. 
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pro stříbrno-

zinečnatý zeolit] 

v příloze V a v 

položce 27a v 

příloze VI. (**)  

 

mohou vést k 

expozici plic 

konečného 

uživatele při 

vdechování 

i) Všechny ostatní 

přípravky na 

vlasy, které se 

neoplachují 

j) Make-upové 

přípravky (kromě 

přípravků na rty, 

očních linek, 

očních stínů, laků 

na nehty a 

řasenek) 

k) Oční linky 

l) Oční stíny 

m) Laky na nehty 

n) Řasenky 

o) Přípravky na 

obličej, které se 

neoplachují 

(kromě make-

upových 

přípravků, očních 

linek, očních stínů 

a řasenek) 

h) 0,15 % (jako Al) 

 

i) 6,7 % (jako Al) 

 

j) 23 % (jako Al) 

 

k) 15,76 % (jako 

Al) 

 

l) 43,31 % (jako Al) 

 

m) 3,61 % (jako Al) 

 

n) 3,13 % (jako Al) 

 

o) 10,59 % (jako 

Al) 

 

p) 0,86 % (jako Al) 

 

q) 3,81 % (jako Al) 
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p) Přípravky na 

ruce, které se 

neoplachují 

q) Jiné přípravky 

na kůži, které se 

neoplachují 

(kromě 

neaerosolových 

antiperspirantů 

nebo deodorantů, 

aerosolových 

antiperspirantů 

nebo deodorantů, 

přípravků na 

obličej, které se 

neoplachují, 

přípravků na ruce, 

které se 

neoplachují, a 

mastkového 

pudru) 

 

r) Mastkový pudr 

 

r) 2,0 % (jako Al) 

…[Úřad 

pro 

publikace

: 

nahraďte 

prosím 

Vetiveria 

zizanioides, 

extrakt, 

acetylovaný (**)  

 

Oleje, vetiverové, 

Acetylated 

Vetiveria 

Zizanioides 

Root 

Extract; 

Acetylated 

84082-84-8 

/ 68917-34-

0 

282-031-1 / – 

a) Vonné 

přípravky (vodně-

alkoholické a jiné 

než vodně-

alkoholické, ve 

spreji a jiné než ve 

 

a) 0,9 % 

 

b) 0,05 % 

 

c) 0,05 % 

V případě 

písmen a)–e): 

stabilizované 

1 % alfa-

tokoferolu 

(týká se 
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dalším 

číslem v 

pořadí] 

acetylované (**)  Vetiveria 

Zizanioides 

Root Oil 

spreji) 

 

b) Deodoranty 

 

c) Make-upové 

přípravky 

  

d) Přípravky, které 

se neoplachují 

(kromě písmen a), 

b) a c)) 

  

e) Přípravky, které 

se oplachují 

 

  

d) 0,1 % 

  

e) 0,2 % 

 

surovin).  

…[Úřad 

pro 

publikace

: 

nahraďte 

prosím 

dalším 

číslem v 

pořadí] 

3-[(E)-(3-chlor-4-

hydroxyfenyl)dia

zenyl]-2,l-

benzisothiazol-5-

sulfonamid 

HC Blue 

No. 18 

1166834-

57-6 / 

852356-91-

3 

– / – 

a) Látka k barvení 

vlasů v oxidačních 

přípravcích k 

barvení vlasů 

 

b) Látka k barvení 

vlasů 

v neoxidačních 

přípravcích 

k barvení vlasů 

 

 

 

 

 

b) 0,35 % 

Pro a): Po 

smíchání za 

oxidačních 

podmínek 

nesmí 

nejvyšší 

koncentrace 

aplikovaná na 

vlasy 

překročit 

0,35 %. 

Pro a): Na 

etiketě se 

uvede:  

Poměr pro 

mísení.  

„Barvy na 

vlasy mohou 

způsobit 

těžké 

alergické 

reakce. 

Přečtěte si 

instrukce a 

řiďte se jimi. 
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Tento 

výrobek není 

určen k 

používání pro 

osoby mladší 

16 let. 

Dočasné 

tetování 

černou 

hennou může 

zvýšit riziko 

alergie. 

Nebarvěte si 

vlasy, pokud: 

– máte 

vyrážku na 

obličeji nebo 

citlivou, 

podrážděnou 

a poškozenou 

pokožku 

hlavy, – jste 

již někdy 

zaznamenali 

jakoukoli 

reakci po 

barvení 

vlasů, – jste v 

minulosti 

zaznamenali 

reakci na 

dočasné 
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tetování 

černou 

hennou.“ 

…[Úřad 

pro 

publikace

: 

nahraďte 

prosím 

dalším 

číslem v 

pořadí] 

3-(2,5-

diaminofenyl)pro

pan-1-ol a 3-(2,5-

diaminofenyl)pro

pan-1-ol 

dihydrochloridov

á sůl  

Hydroxypro

pyl-p-

phenylenedi

amine 

a 

Hydroxypro

pyl-p-

phenylenedi

amine 2HCl 

73793-79-0 

 

 

 

1928659-

47-5 

827-723-1 

 

 

– 

Látka k barvení 

vlasů v oxidačních 

přípravcích k 

barvení vlasů 

 

 

Po smíchání 

za oxidačních 

podmínek 

nesmí 

nejvyšší 

koncentrace 

aplikovaná na 

vlasy 

překročit 

2 %.  

Na etiketě se 

uvede: Poměr 

pro mísení.  

„Barvy na 

vlasy mohou 

způsobit 

těžké 

alergické 

reakce. 

Přečtěte si 

instrukce a 

řiďte se jimi. 

Tento 

výrobek není 

určen k 

používání pro 

osoby mladší 

16 let. 

Dočasné 

tetování 

černou 

hennou může 

zvýšit riziko 

alergie. 

Nebarvěte si 

vlasy, pokud: 

– máte 
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vyrážku na 

obličeji nebo 

citlivou, 

podrážděnou 

a poškozenou 

pokožku 

hlavy, – jste 

již někdy 

zaznamenali 

jakoukoli 

reakci po 

barvení 

vlasů, – jste v 

minulosti 

zaznamenali 

reakci na 

dočasné 

tetování 

černou 

hennou.“ 

…[Úřad 

pro 

publikace

: 

nahraďte 

prosím 

dalším 

číslem v 

pořadí] 

2-chlor-4-[(1E)-

(1-methyl-1H-

pyrazol-5-

yl)diazenyl]-

fenol 

HC Yellow 

No. 16  

1184721-

10-5 
– 

a) Látka k barvení 

vlasů v oxidačních 

přípravcích k 

barvení vlasů 

 

b) Látka k barvení 

vlasů 

v neoxidačních 

přípravcích 

k barvení vlasů 

 

 

 

 

b) 1,5 % 

Pro a): Po 

smíchání za 

oxidačních 

podmínek 

nesmí 

nejvyšší 

koncentrace 

aplikovaná na 

vlasy 

překročit 

Pro a):  

 Na etiketě se 

uvede:  

Poměr pro 

mísení.  

„Barvy na 

vlasy mohou 

způsobit 

těžké 
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1 %.  alergické 

reakce. 

Přečtěte si 

instrukce a 

řiďte se jimi. 

Tento 

výrobek není 

určen k 

používání pro 

osoby mladší 

16 let. 

Dočasné 

tetování 

černou 

hennou může 

zvýšit riziko 

alergie. 

Nebarvěte si 

vlasy, pokud: 

– máte 

vyrážku na 

obličeji nebo 

citlivou, 

podrážděnou 

a poškozenou 

pokožku 

hlavy, – jste 

již někdy 

zaznamenali 

jakoukoli 

reakci po 

barvení 
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vlasů, – jste v 

minulosti 

zaznamenali 

reakci na 

dočasné 

tetování 

černou 

hennou.“ 

…[Úřad 

pro 

publikace

: 

nahraďte 

prosím 

dalším 

číslem v 

pořadí] 

2-chlor-4-{(E)-

[3-(methylthio)-

1,2,4-thiadiazol-

5-

yl]diazenyl}fenol 

HC Red No. 

18 

1444596-

49-9 
– 

a) Látka k barvení 

vlasů v oxidačních 

přípravcích k 

barvení vlasů 

 

b) Látka k barvení 

vlasů 

v neoxidačních 

přípravcích 

k barvení vlasů 

 

 

b) 0,5 % 

Pro a): Po 

smíchání za 

oxidačních 

podmínek 

nesmí 

nejvyšší 

koncentrace 

aplikovaná na 

vlasy 

překročit 

1,5 %. 

Pro a): Na 

etiketě se 

uvede:  

Poměr pro 

mísení.  

„Barvy na 

vlasy mohou 

způsobit 

těžké 

alergické 

reakce. 

Přečtěte si 

instrukce a 

řiďte se jimi. 

Tento 

výrobek není 

určen k 

používání pro 

osoby mladší 

16 let. 

Dočasné 

tetování 
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černou 

hennou může 

zvýšit riziko 

alergie. 

Nebarvěte si 

vlasy, pokud: 

– máte 

vyrážku na 

obličeji nebo 

citlivou, 

podrážděnou 

a poškozenou 

pokožku 

hlavy,  

– jste již 

někdy 

zaznamenali 

jakoukoli 

reakci po 

barvení 

vlasů, – jste v 

minulosti 

zaznamenali 

reakci na 

dočasné 

tetování 

černou 

hennou.“ 
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(**) Ode dne 1. ledna 2027 nesmí být na trh Unie uváděny kosmetické přípravky, které obsahují uvedené látky a nejsou v souladu s uvedenými podmínkami. Ode dne 

1. července 2028 nesmí být na trh Unie dodávány kosmetické přípravky, které obsahují uvedené látky a nejsou v souladu s uvedenými podmínkami. 

(***) Ode dne 1. ledna 2027 nesmí být na trh Unie uváděny kosmetické přípravky, které obsahují uvedené látky a nejsou v souladu s uvedenými 

omezeními. Ode dne 1. srpna 2028 nesmí být na trh Unie dodávány kosmetické přípravky, které obsahují uvedené látky a nejsou v souladu s uvedenými 

podmínkami.“; 

 

3) v příloze V se doplňuje nová položka, která zní: 

Referenč

ní číslo 

Identifikace látky Podmínky Znění 

podmínek 

použití a 

upozornění 

Chemický 

název/INN 

Název v 

seznamu 

přísad podle 

společné 

nomenklatur

y 

Číslo CAS Číslo ES Druh výrobku, části 

těla 

Nejvyšší 

koncentrace v 

přípravku 

připraveném k 

použití 

Jiné 

a b c d e f g h i 

„…[Úřad 

pro 

publikac

e: vložte 

prosím 

další 

číslo v 

pořadí] 

Stříbrno-

zinečnatý 

zeolit 

Ammonium 

Silver Zinc 

Aluminium 

Silicate 

130328-20-0 603-404-0 

a) Sprejové 

deodoranty  

  

b) Pudrový make-up 

  

a) a b)  

1 % 

  

  

Pro a) a b) nesmí 

obsah stříbra v 

látce Ammonium 

Silver Zinc 

Aluminium 

Silicate překročit 

2,5 %.“ 
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4) v příloze VI se položka 28 nahrazuje tímto:  

Referenč

ní číslo 

Identifikace látky Podmínky 

Znění 

podmínek 

použití a 

upozornění 

Chemický 

název/INN/XAN 

Název v seznamu 

přísad podle 

společné 

nomenklatury 

Číslo CAS 
Číslo ES 

 

Druh 

výrobku, 

části těla 

Nejvyšší 

koncentrace v 

přípravku 

připraveném k 

použití 

Jiné 

a b c d e f g h i 

„28 

Hexyl-2-[4-

(diethylamino)-2-

hydroxybenzoyl]

benzoát (****) 

Diethylamino 

Hydroxybenzoyl 

Hexyl Benzoate 

(DHHB) 

302776-68-7 
443-860-

6 
 10 % 

Di-n-hexyl-

ftalát 

(DnHexP) jako 

nevyhnutelná 

stopová 

nečistota v 

DHHB nesmí 

překročit 10 

ppm. 

 

 

(****) Ode dne 1. ledna 2027 nesmí být na trh Unie uváděny kosmetické přípravky, které obsahují hexyl-2-[4-(diethylamino)-2-hydroxybenzoyl]benzoát a nejsou 

v souladu s uvedenými podmínkami. Ode dne 1. července 2028 nesmí být na trh Unie dodávány kosmetické přípravky, které obsahují hexyl-2-[4-(diethylamino)-2-

hydroxybenzoyl]benzoát a nejsou v souladu s uvedenými podmínkami.“ 
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